
Program | Programm

Četrtek, 24. november, 10.00-12.00, predavalnica HS 9 (Nad Menzo)
Donnerstag, 24. November, 10:00-12:00 Uhr, Hörsaal HS 9 (Mensagebäude)
Matej Šekli: Zgodnjeslovenski števniki v Heiligenkreuškem rokopisu (2. polovica 12. stol.): Ob odkritju
dragocenega jezikovnega drobca zgodnje slovenščine 
Matej Šekli: Frühslowenische Numeralia in der Heiligenkreuz-Handschrift (2. Hälfte des  12. Jh.):
Anlässlich der Entdeckung eines wertvollen Fragments der frühslowenischen Sprache 

Torek, 6. december, 10.00-12.00, predavalnica B01a.0.20  
Dienstag, 6. Dezember, 10:00-12:00 Uhr, Hörsaal B01a.0.20 
Tatjana Vučajnk: Spodbujanje branja v jezikovno heterogenih skupinah
Tatjana Vučajnk: Leseförderung in sprachlich heterogenen Gruppen

Četrtek, 15. december, 12.30-14.00, predavalnica N.0.15 
Donnerstag, 15. Dezember, 12:30-14:00 Uhr, Hörsaal N.0.15
Nataša Hribar: Stopenjsko branje: Martin Krpan in Povodni mož
Nataša Hribar: Lesen nach Sprachkompetenzstufen: Martin Krpan und Povodni mož

Četrtek, 15. december, 17.00-19.00, predavalnica Z.1.08 
Donnerstag, 15. Dezember, 17:00-19:00 Uhr, Hörsaal Z.1.08 
Peter Svetina: Pravljice pred prazniki
Peter Svetina: Märchen vor den Feiertagen

Predavanja in delavnicebodo potekali vslovenskem jeziku.  Die Vorträge undWorkshops finden inslowenischer Sprachestatt.

vabi | lädt ein

INSTITUT FÜR SLAWISTIK  |   INŠTITUT ZA SLAVISTIKO

Inštitut za slavistiko Univerze v Celovcu
v sodelovanju s Centrom za slovenščino kot drugi in tuji jezik Univerze v Ljubljani

 

Das Institut für Slawistik der Universität Klagenfurt
in Kooperation mit dem Zentrum für Slowenisch als Zweit- und Fremdsprache der Universität Ljubljana

Svetovni dnevi slovenskega jezika 2022
Welttage der slowenischen Sprache 2022

Tema letošnjih Svetovnih dnevov so slovenske junakinje in junaki v zgodbah, 
legendah, literaturi, na filmu in v slovenski kulturni zapuščini ter kot del srednjeevropskega in južnoslovanskega

prostora, književnosti in kultur.

Thema der heurigen Welttage sind Heldinnen und Helden slowenischer Geschichten, 
Legenden, Literatur, Filme, im slowenischen Kulturerbe im Cross-Border Kontext.

RÄUME
 

AAU Klagenfurt/Celovec:

N.0.18 (Nordtrakt)

N.0.15 (Nordtrakt)

Z.1.08 (Zentralgebäude)

 

Lakeside Park:

B01a.0.20


